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OCCUPY TILL | COME -1

Hello, listening friends.

SREMINR, ARG

We’re glad that you have tuned in to this

broadcast
RERe, REEF R IXANTTH,

and, today, | want to talk to you about one of the

commands of Jesus;

HR, WEAMRIR—RHRERZS BATHI—

2

/diﬂlj

but, before | get to this, | want to remind you of
the fact that it is always good to be thinking
about the imminence of the return of Christ;

ERIEANTEB 2 7, RARRE —AFsL, &
INZBERS 4, I BRAR BRI B ok .

but, ultimately, what really matters is how the
imminent return of Christ motivates us in life.

PRIE,  fe L A, HRER PR EF ORI
Sy AT A S 27 A AT e ?

Does the fact that Jesus is coming back to take
the believers to Heaven motivate us to work for
Jesus now?

HRER PR R AR A N BIR L
K, AR TR N AT ?
Does the fact of Jesus’ return motivate us to be
faithful and stay busy working for God,

HR SR BB PR 5, AU AT R L
SO AR FR AR ?

or, does the imminent return of Christ cause us
to sit down and do nothing?

i RO ERBR PR EE ISR, FeA 150 m) LG BT g
F S5 g ?

That is the question that has occupied the minds
of believers for 2,000 years.

XA, 2000 24 Dk — BN #E fE 1
History is full of examples of both groups:

MPISE B, FAATIX PR B AR B KA N

those who are compelled by the imminent return
of Christ to work diligently --

AT LN A HIS ik RR T o A -

they used every God-given opportunity --
AT A G 2a At AT ) 4 — L2 --
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and, those who did nothing.

1M1 3 Ah— 8 N EIAT A A

In Luke 19:13, Jesus gave us a clear mandate to
occupy till He comes.

PRINAETS 19 2= 13 WA H, HRHRTE
Mim, JERE 1D 38

To "occupy" means to be busy
X B Bl ek e .

In other words, "Do business till | come..

2 B T, BRIk

or, "Work hard till I come..."
BE YL BT, BRIk

or, "Give My work your full attention till |
come..."

WATRAGE: BT ESE, HEIFOR .
but let me tell you what Luke 19 says.
PUAELE SR U U B INAR B 19 FEHI A
Jesus was telling a story.
HRERZE T IHEVF 7 — /M.
Listen to the story from Luke 19.
UL EAE RS AR = 19 .
He said, “A man of noble birth went to have
himself appointed King and then return.

HRERU: A — /ot iz g 2 B85z £A47,
=N CIP

So he called ten of his servants and he gave
them ten minas.”

TH A TR,
F. 7

That was about three months’ wages.
R FAHE T = A LE,

"Put this money to work," Jesus said, "until |
come back...

7 A i i

AL AT AR

%%ﬁ‘% KR AR, SRR A
or, you can say, "Invest this money until |
return.”

B R E AR R E AR, BEIE
UNEP X
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The rest of the story goes like this:
W R R T XA -

many of the citizens revolted against the King
and were taken into judgment;

A2 NGRSO E £, k#2215 A

but, for those who had received the money, or
the believers,

EXP BRI TN, HHUE IR E A,

some of them worked hard and invested the
money wisely;

AL NIRRT, AR RSB BAR T

but some of them did not invest wisely,

EAT 28 N TF 30 3 3 R AR AR

and, while the story does not tell us about all of
the ten servants, but only three,

R SR RAT, AN AL
5 AT K = ANIETE,

those three are enough to tell us what Jesus
wants us to know.

B =N Cae R RERTE HERIX A L )
BT

What does Jesus want us to know?

Wz, HEEREZ S YR RAMT Al ?

That these three represent the only two possible
categories of Christians:

R=A N T RIS B

those who occupied themselves with God’s
work,

—Fh & PR EBE TN,

and, those who did not;

T MR TN

those who worked hard for the Lord,

R B AR,

and, those who did not;
T 55 —Fi DU Bg 2R 5 5

those who took advantage of the opportunities
that God gave them,

— N 740 R A G R — A L2
and, those who did not;

T RN A AL

those who were faithful, and, those who were
not;

IR DAY 7S S R NI =2 NCTE 8

those who have given themselves, and, those
who did not;

R NRAATIRE, 5 AN RN L
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those who served God with all of their heart, and,
those who did not;

AN AREEE, RN AR R
i ;

so, the first servant returned a ten times on the
investment.

R, BB — M T A Bk Rk
The second servant

BN

brought 5 times return.

W 1 Tt RIoR

The third servant returned only the principle
amount and no interest whatsoever.

IM2E = MMARABA BB, HREFR A
BT ES o

My listening friends, listen carefully.
PERZWMR, EHFmr R,

In Heaven, there are only two categories of
Christians.

FEREE, HAMREERE.

There will be rewards for those faithful servants;
— e RO AR 2 FE AN

and, then, there will be those who will just
barely make it to Heaven.

11 573 — R A AT RN -

Listen to what Paul told the Corinthians, in 1
Corinthians 3:11:

T IR D AE PR Z T 3 7 11 1 BT Ui A1
“For no one can lay any foundation other than
the one already laid, which is Jesus Christ.”

“PRINIIR C 2SI AR L Al 2 IR R AR, théb
A NBESLARREE . >

What does that mean?

o e ?

It means that everyone who will make it to
Heaven

BEREMAAN, FLEZRERERA,

will make it on the foundation of the death and
resurrection of Jesus Christ, and that’s all.

H A A T HR SR AL B AU 0 F e b, ik
AR TR % -

No one will get to Heaven by good works.
BANATUSESRATIEA R

No one will get to Heaven by keeping some holy

days.
B N AT DEEMLFE#E AR H
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No one will get to Heaven by keeping some
rules.

WA N AT DUSE R ST A AR

No.

‘J&ﬁo

The basis on which you get to Heaven is your
salvation through Jesus Christ;

HA e E IR E RO, A A RESHE AR
[ ;

but, when you get to Heaven,

B, ERIEAREZ S,

your reward will be based on the level of your
faithfulness.

PR B2 TR EARE VR 2 15 ALK HRE

Your reward will be based on the level of your
service.

TR 2T R TR A IO RE S

Your reward will be based on the level of your
sacrificial giving to the work of the Gospel.

PRI 2T RARIRAR AR & 25k T 2D
Listen to verse 12 of 1 Corinthians 3:
BTS2 AT TS 3 & 12 15

“If any man builds on this foundation using gold,
silver, costly stones, wood, hay or straw, his
work will be shown for what it is because the
Day will bring it to light.
“HEHEANHE. B, B4 BER. K, fEIX
FRIE Fatih, AR TREDRESE, KA
HrER e RHE X,

It will be revealed with fire, and the fire will test
the quality of each man’s work.”

AKEI, R KBRS N T ERE, 7
What is God’s Word saying to us?

PRI T S R A g ?

It is saying that, if you have not taken the

opportunities that God has given you to serve
the living God,

AR, BURBCA IEEM S TR R
DAs A,

you will miss out on your reward.
Rt R 52

Those who do nothing with their Christian faith,
SXoF 8 PR AN 25 SR T A AR

on that last day, all they will have to show for
their Christian life is the smoke of smoldering
hay.
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B FERM I 5, ARATH TREER — T —
FER R
Jesus did not say, "Just go to church till I come."

HRERIF A PE: A=, HRHEK. ”

Jesus did not say, "Do a lot of talking till |
come."

HRER LA UL “miRiER, HIEK.

Jesus did not say, "Hold hands and sing hymns
and do nothing till 1 come."”

HRER I H Ul “EH B dingng, 55K
IE];EO 29

Jesus did not say, "Fight among yourselves till |
come."

HRERBCA UL IR, ERIHK. ~

Jesus did not say, "Debate the finer issues of
doctrine till I come."

HRERIEA UL N T MM ek, &
FPEAHK. 7

No, no, no, no. He did not say any of that.
FEAENZIXRER), A XREACTRA].
He said, “Occupy till I come.”

MG R, ERIFERR. 7

"Do business till | come."

“BihwE, HIEK. 7

"Work diligently till I come."
“BRBRE, HRIFCKR.

"Be faithful in your use of gifts till I come.”

B TA R R, BRIk, 7

"Share the blessings | have given you till |
come."

“OERITFEGHAR S, EEBEOK.
"Tell others about me till I come."

BB, HEHCK. 7

"Serve others till | come."

“PREFABN, EEIHSK. 7

"Take advantage of the opportunities | have
given you till I come."

GRS ML, BRCK. 7
Jesus said, “Give and it will be given to you.”
HRERUE: A A k.

What does that mean?

o s Ee?

It means that God notices your faithfulness and
He enlarges your capacity;
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EAHEUL, MEMRIEL, FEY AR
Bt

and He increases your responsibilities;

MmH, MEAFE/RE H R 5TiE;

so, my listening friend, Jesus said to the man
who returned a ten times of his investment,

FITBL, BORZ R, HEERXT AL 11
W AN

he was appointed over ten cities;

PRAT AT AU & 35

and the man who brought 50 percent return on
his investment was appointed over five cities;

X A7 I AT A2 4R 7 (K. PR DA R
o

but the poor guy who did not return even a little
earnings on his gift lost what he had.

g, WA A WA AT R, AEb A
RITE IR L T

Please listen to verses 23 to 25 of Luke 19.
THIT R AR 2 19 2= 23 F] 25 i,

[23 9 AT IR T2 4RAT . SF ORI

[24) 5 % 5511 36 2 1) N 3 -
[25]14t 41T 35t -
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{5, A AN AR DL ] Reg 2

[ <50 X — ek,
A HEER .

[EW, s fm1+5 7. |
You say, "This is not fair.
WAFIRE YL XA

This is not equitable.”

XA G H, 7

Oh, not at all, my listening friend.

W, SREHIA, ASBIHL

Jesus said it over and over again.

HIS gk — P 5 A

Those who are faithful with little will be faithful
with much.

ENF EBOK, ERHFEBLEDL,

Once, | asked several people this question:
KHAN T LA,

"What do you think about your heavenly
reward?"

“PRINA, IRR_EREIGRZ 2 BRI ?
I had two types of responses.
A PR E

One response was, "l seldom think about my
heavenly reward."”

— M ARSI A R 7
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Another response was, "I don’t serve the Lord
for reward."

TP R
3‘50 EY)

The truth is the Bible tells us to look forward to
our reward.

Fsz, XEZARUIHH S URIAT, EIRERAT]
M2 E

| am looking for, and looking forward to, and
eagerly expecting, my reward.

FARM, AR BRI E .

The Bible tells us about five crowns that we may
expect for serving the Lord.

LT YFEAT, AR AT BURS LR e
o

I’11 tell you more about these five crowns in the
next message.

FETRRAE RS, AR 101X oM
Gttt 4.
[ don’t want you to miss it.

i AR AL

Please tune in next time so you can hear this
message on the five crowns,

W BRI ST, Bl BB SN 2 R T v 7l
5o

because Jesus taught us about the importance of
receiving rewards.

PN HR SR AT, A9 2R L8 e B () B 22
£

Jesus, Himself, taught us to look forward to the
reward, as we see, here, in Luke 19.

WHERIRATE B INAE S 19 Bk g, Hike
H# AT, BRIRG 2.

Listen to Hebrews 6:10 to 12.

HWT AR T 6 5 10 £ 1275,

“God is not unjust;

“PIARIFAEA L X

He will not forget your work and the love that

you have shown Him as you have helped His
people and continue to help them.

T RICARATITE R T, FRATT st 44 Fr S5 1)
T, WoE SRR 2EHE, ik R Am .
He wants each of you to show this same

diligence to the very end, in order to make your
hope sure.

FRATIEARATT B AR G IR BB, A ARAT]
Al EHIRE, —HEK.

“WIFARE N TR TN FH R
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We do not want you to become lazy, but to
imitate those who through faith and patience
inherit what has been promised.”

HFHAWME, SZEREILEAEAS O A0 i K
NP

My listening friend, I think all of us work hard
on our jobs,

SREMMA, BT LTS, BATEIRSS
ik

and that’s very good.
X AR 4F
A student studies hard for a test,

FHEON T A5 I USRI SE 15 2

and that’s very good.
XWARGS .

A mother works hard to see her children do well
in life,

BERIRIVE A CLL, AR R AT A
JA7

and that’s very good.

XAFHE U

A craftsman works hard to master the skills of
his trade,

TIE N T AGREIRSRET ZI 2 ) 2%,

and that’s very good.

X AR LT .

We all want to win in the game of life, right?

PATVHR A A BRI NAE, X 2

What Jesus is saying is this:
EB@*E‘J%A@\%!

"Work as diligently in My Kingdom as you
work in your world.

“EUONRERISA ST, g R v E gl
57—

Work with that same intensity when it comes to
My work as you do for yours."

NBIE, BEANIRE SR TAERE—F.

Jesus said, “Occupy till I come.”
HRERUE: <25 T, E3FEK.

Many of you are listening today, probably
saying,
Wr 14 RIS S, BVFURIE S 2 e

"l want to put away laziness and slothfulness
and work diligently for the Lord.

“HEEFMWEITEE, BRRAEE,

136. | want to stop being occupied with silly,
unproductive arguments and serve my Lord.

PEUF AL Z T T LA, RS
B



137. I want to take up the cross and diligently serve
and sacrificially give and faithfully work."

A2k, BURARAEE, BRI
J‘EE%O L3

138. My listening friend, that’s exactly the longing of
the heart of Jesus,

REMMAAR, XIERTEROE,
139. and He wants to help you be faithful.
Mo F5 R 0 B IR A
140. Will you ask Him?
R B XA ) Al A SR e 2

141. Until next time, I wish you God’s richest
blessing.

o, BATRRER, BRI 18 25 1% .



